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Tanquam Agnus

with faux bourdon

Tomas Luis de Victoria
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He shall be led as a sheep to the slaughter,
and shall be dumb as a lamb before his shearer,
and he shall not open his mouth.

He was taken away from distress, and from judgment.

Who shall declare his generation?
because he is cut off out of the land of the living:
for the wickedness of my people have I struck him.

And he shall give the ungodly for his burial,

and the rich for his death: (Is 53:8-9)
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